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1 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have the spelling
€xKoxoduev here instead of yxaxovueyv.

2 94% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have cuvict®VvTES (an
aorist?, active participle) here. On the basis of 2.5%
the NU has ovviotavovieg (a present, active
participle).

3 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have the word order
Xprotov Incodv here instead of Thooiv Xpiotov.

4 98.5% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have the spelling Aapyon
here instead of Aduyer.

5 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), include the name 'Inco®
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2 CORINTHIANS 4
NLET

PAUL RELATES HOW APOSTLES COMMEND THEMSELVES

1 For this reason, having the Service — that is, this one, just as
we have been shown mercy, we are not faint-hearted. 2 But, we
have renounced for ourselves the things hidden because of the
shame, not being ones who keep on walking in knavery nor being
ones who keep on taking the Word of the God to skillfully deceive
others to gain an end, rather by the manifestation of the Truth
being ones who have commended ® ourselves to every
conscience of people in the presence of the God.

PAUL RELATES
FOR WHOM THE EXCELLENT ANNOUNCEMENT IS VEILED

3 Now, if also the Excellent Announcement that is ours is one
having been lastingly veiled, it is one having been lastingly veiled
among the ones who are being utterly destroyed, 4 in connection
with whom the god of the Age — that is, this one — has blinded the
minds of the unbelieving ones, so that they do not distinctly see
the illumination of the Excellent Announcement consisting of the
Glory of the anointed One, Who is the image of the God.

PAUL RELATES WHOM THE APOSTLES HERALD

5 For, we do NOT keep on heralding ourselves.
keep on heralding —
> an anointed One,
> Jesus,’
> YaHWeH?®.

Now, we also keep on heralding, ourselves as slaves that are
yours for the sake of Jesus.

6 Because, the God — that is, the One Who is said, “Out of
darkness, a light shall shine,”® has shown in the hearts that are
ours toward the illumination of the Glory of the God in connection
with the countenance of Jesus™ the Anointed.

Rather, we

here.

6 94% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
have ‘being ones who have commended’ (an aorist?, active participle) here.
On the basis of 2.5% the NU has ‘being ones who are commending’ (a present,
active participle).

7 97% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
have the word order ‘an anointed One, Jesus’ here instead of ‘Jesus, an
anointed One’.

8 ‘YaHWeH’ — The Greek has the word ‘Lord’ (KOp1ov) without a definite
article here. Paul and other New Testament writers often use this
unarticulated word to indicate a reference to YaHWeH, the eternally existing
God of the Old Testament. This is especially clear in New Testament
quotations from the OIld Testament where the name ‘YaHWeH’ appears.

9 “Out of darkness, a light shall shine” — not an exact quotation, but a Jewish
targum of Genesis 1:2-3.

10 97% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),



T Eyopev 8¢ 1OV Oncavpov todtov &v
0oTpaKivolg okeveSLY, Tva 1) bepPoAn TG
Svvépeng 1 o0 Ocod kod ur €€ Hudv-
8 ¢v mavti

OMBoOuUEVOL GAL’ 00 GTEVOY®POVUEVOL,

GTOPOVUEVOL AAL’ OVK EEQmopoVUEVOL,

? S1oKdpevol GAL 00K dyKaToAemOUEVOL,
KATABOAAOUEVOL AAL’ OVK ATTOAADUEVOL,
10 révrote v vékpootv tod Kvupiovt!
‘Incod €v 1® codpaTL TEPLPEPOVTEG, Tva Kol 1
Con 100 'Incod €v 1d copatt NUdV
Qovepwo).

T Aei yap fueic ol (dvteg €ig Odvatov
nopaddopeda 61d Incodv,

tva kai 1 Con 0D Tncod poavepmOi &v i
Ovntii capxi Nudv,

12 Hhote

0 pév? @dvorog &v iy dvepysita,

1N 8¢ (o v vuiv.

13"Eyovteg 8¢ 10 avtod Ivedua tiig [ictewg,
Katd 1o yeypoppévov: ‘Ernictevoa, 610
gMdANoa, Kol NUelg motedopev. Ao Kai
Aarodpev, 4 £180teg 811 0 dyeipag TOV

Kopiov Tnoodv koi Nudg d1a™® Incod &yepel.

Kai mapoactmoet cOv LUiv.

ISTa yop mhvra 81 Oudg, tva 1 xépic
TAEOVAGACH 010 TV TAELOVOV TNV
evyapotiov mepiocedon €ig v 06&av Tod
Ocod.

include the name ‘Jesus’ here.

11 95% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), include the title Kvpiov
here.

12 96% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), include the conjunction pev
here. Its companion 6¢ appears in the next clause.
13 96% of the Greek manuscripts, including the best

12

PAUL RELATES THE SEEMING CONTRADICTIONS
IN THE SITUATION OF THE APOSTLES
7 Now, we have the Treasure — that is, this one — in vessels
made of clay, in order that the superiority of the Power might be
from the God and not out of us, 8in connection with everything

» being ones who in themselves are under pressure, but not
being ones who in themselves are crushed;

» being ones who in themselves are puzzled, but not being ones
who in themselves are being in great doubt;

» 9 being ones who are being persecuted, but not being ones
who are being utterly destroyed;

10 always carrying around the mortification of the Lord™* Jesus

in the body, in order that also the Life of the Jesus might be made

manifest in the body that is ours.

11 For, always we, for our parts — the ones who keep on living —

keep on being given over to death for the sake of Jesus,
» in order that also the Life of the Jesus might made manifest in
connection with the mortal flesh that is ours,
» 12 with the result that
e on the one hand®®, the Death keeps on working itself in us;
e on the other hand, the Life keeps on working itself in us.
PAUL RELATES THE HOPE OF THE APOSTLES

13 Now, having the same Spirit of the Faith, according to the
thing having been lastingly written: “l believed. Therefore, |
spoke,”*® also we, for our parts, keep on believing. Therefore,
also we keep on speaking, 74 having lastingly known that the One
who raised the Lord Jesus also shall raise US by agency of'’
Jesus.

And, He shall bring us to His side together with you.

15 For, the things — ALL of them — are for the sake of you, so that
the Grace which spread the gratitude of the increasing number of
people might be more than enough in regard to the Glory of the
God!

line of transmission (f35), have 10, here instead of oov.

14 95% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
include the title ‘Lord’ here.

15 96% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
include the conjunction translated as ‘on the one hand’ here. Its companion
translated as ‘on the other hand’ appears in the next clause.

16 A reference to Psalm 116:10

17 96% of the Greek manuscripts, including the best line of transmission (f35),
have ‘by agency of here instead of ‘together with’.
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18 97% of the Greek manuscripts, including the best
line of transmission (f35), have the spelling
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16 Therefore, we do not continue to behave remissly. Rather, if
also the outer person that is ours is being utterly destroyed,
nonetheless the inner person that is ours is being renewed day by
day.

17 For, the present, light pressure that is ours in accord with
excess is being achieved for us to end in an excess eternal weight
of glory, 18 while we are NOT contemplating the things which are
being seen, rather, while we are contemplating the things which
are not being seen.

The things which are being seen are temporary. Now, the
things which are not being seen are eternal.

gkkaxodpev here instead of gyxarxotuey.



